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	Present:
	bear (ber)

	
	Past:
	bore (bor)

	
	Past Participle:
	born (born)

	
	Translation:
	aguantar, soportar, parir

	I cannot bear her bad manners anymore.
No puedo aguantar más sus malos modales.

	The child bore the pain without complaint while the doctor cured the injuries on his arm.
El niño soportó el dolor sin ninguna queja mientras el doctor curó las heridas de su brazo.

	The actor was born in a small village in Argentina.
El actor nació (fue parido) en un pequeño pueblo en Argentina.
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	Present:
	beat (bíit)

	
	Past:
	beat (bíit)

	
	Past Participle:
	beaten (bíiten)

	
	Translation:
	golpear, derrotar, batir

	My neighbor beats his wife every night. He should be arrested.
Mi vecino golpea a su esposa todas las noches. El debería ser arrestado.

	Do you think you can beat Jack at chess?
¿Piensas que puedes vencer a Jack en el ajedrez?

	My team has been beaten four times already.
Mi equipo ya ha sido derrotado cuatro veces.
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	Present:
	become (bikám)

	
	Past:
	became (bikéim)

	
	Past Participle:
	become (bikám)

	
	Translation:
	convertirse en, llegar a ser, volverse, ponerse

	My son wants to become a doctor when he grows up.
Mi hijo quiere llegar a ser un doctor cuando él crezca.

	Bill won the lottery and became rich overnight.
Bill ganó la lotería y se hizo rico de la noche a la mañana.

	Obesity has become a problem in the United States.
La obesidad se ha vuelto un problema en los Estados Unidos.
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	Present:
	begin (biguín)

	
	Past:
	began (bigáan)

	
	Past Participle:
	begun (bigán)

	
	Translation:
	empezar

	The alphabet begins with the letter “a”.
El alfabeto comienza con la letra “a”.

	It began to rain just as we were going out.
Comenzó a llover justo cuando estábamos saliendo.

	They had begun to work when the bell rang.
Ellos habían comenzado a trabajar cuando sonó la campana.
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	Present:
	bite (báit)

	
	Past:
	bit (bit)

	
	Past Participle:
	bitten (bíten)

	
	Translation:
	morder, picar

	When Jack is nervous, he bites his pencil.
Cuando Jack está nervioso, él muerde su lápiz.

	My neighbor's dog bit Sally the other day.
El perro de mi vecino mordío a Sally el otro día.

	During the picnic, we were bitten by mosquitoes.
Durante el picnic, fuimos picados por los mosquitos.
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	Present:
	blow (blóu)

	
	Past:
	blew (blú)

	
	Past Participle:
	blown (blown)

	
	Translation:
	soplar

	A freezing wind is blowing from the south.
Un viento glacial está soplando desde el sur.

	Billy blew the candles of his birthday cake.
Billy sopló las velas de su torta de cumpleaños.

	That terrible windstorm had blown all the trees down.
Aquella terrible tempestad había derribado todos los árboles.
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	Present:
	break (bréik)

	
	Past:
	broke (bróuk)

	
	Past Participle:
	broken (bróuken)

	
	Translation:
	romper

	Please handle this vase with care or else you'll break it.
Por favor maneja este florero con cuidado o lo romperás.

	The kid fell off the tree and broke his arm.
El niño cayó el árbol y se rompió el brazo.

	We can't use our microwave because it is broken.
No podemos usar nuestro horno de microondas porque está roto.
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	Present:
	bring (bring)

	
	Past:
	brought (brot)

	
	Past Participle:
	brought (brot)

	
	Translation:
	traer

	Can you bring me the newspaper from the bedroom?
¿Puedes traerme el periódico del dormitorio?

	Astronauts brought back a piece of the moon.
Los astronautas trajeron un pedazo de la luna.

	They ate all the food we had brought for the party.
Ellos comieron todo la comida que habíamos traído
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	Present:
	burst (berst)

	
	Past:
	burst (berst)

	
	Past Participle:
	burst (berst)

	
	Translation:
	explotar, reventar

	I hate balloons when they burst.
Odio a los globos cuando se revientan.

	One of our car tyres burst after hitting a pothole.
Uno de los neumáticos de nuestro coche estalló después de golpear un bache.

	My son started to cry because his balloon had burst.
Mi hijo comenzó a gritar porque su globo se había reventado.
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	Present:
	buy (bái)

	
	Past:
	bought (bot)

	
	Past Participle:
	bought (bot)

	
	Translation:
	comprar

	I have been saving some money to buy a new car.
He estado ahorrando algo de dinero para comprar un coche nuevo.

	The old lady was feeling lonely so she bought a dog.
La anciana se sentía sola, entonces se compró un perro.

	She told her grandson that she had bought a lot of candy for him.
Ella dijo a su nieto que le había comprado muchos caramelos.
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	Present:
	catch (kach)

	
	Past:
	caught (kot)

	
	Past Participle:
	caught (kot)

	
	Translation:
	atrapar, asir, tomar

	Spiders use their webs to catch insects.
Las arañas usan sus telarañas para atrapar insectos.

	Jack caught the train at seven o'clock that morning.
Jack tomó el tren a las siete esa mañana.

	The thieves were caught when they were coming out of the shop.
Los ladrones fueron atrapados cuando ellos salían de la tienda.
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	Present:
	choose (chúus)

	
	Past:
	chose (chóus)

	
	Past Participle:
	chosen (chóusen)

	
	Translation:
	elegir

	The jury will have to choose one winner per country.
El jurado tendrá que elegir a un ganador por país.

	She chose the most beautiful dress in the shop and bought it.
Ella eligió el vestido más hermoso en la tienda y lo compró.

	Mr. Jones was chosen as executive director of the company.
Sr. Jones fue elegido como el director ejecutivo de la compañía.
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	Present:
	come (kam)

	
	Past:
	came (kéim)

	
	Past Participle:
	come (kam)

	
	Translation:
	venir

	Tom usually comes to school by bus.
Tom por lo general viene a la escuela en autobús.

	She is feeling sad because nobody came to her party last night.
Ella se está sintiendo triste porque nadie vino a su fiesta anoche.

	How many people have come to the exhibition yet?
¿Cuánta personas han venido a la exposición ya?



	[image: image14.png]



	Present:
	cost (kost)

	
	Past:
	cost (kost)

	
	Past Participle:
	cost (kost)

	
	Translation:
	costar

	Excuse me, how much does this book cost?
Disculpe, ¿Cuánto cuesta este libro?

	His fiancée's diamond ring cost a fortune.
El anillo de su prometida costó una fortuna.

	It has cost a fortune to continue with that war.
Ha costado una fortuna continuar con esa guerra.
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	Present:
	cut (kat)

	
	Past:
	cut (kat)

	
	Past Participle:
	cut (kat)

	
	Translation:
	cortar

	My father often cuts himself while shaving.
Mi padre a menudo se corta cuando se está afeitando.

	Billy cut his finger with a knife when he was cooking.
Billy se cortó el dedo con un cuchillo cuando estaba cocinando.

	The hairdresser has cut Jane's hair very short.
El peluquero le ha cortado el cabello a Jane muy corto.
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	Present:
	deal (díil)

	
	Past:
	dealt (delt)

	
	Past Participle:
	dealt (delt)

	
	Translation:
	tratar con, repartir, dar

	Ms. Pierce deals with all kinds of people in her job.
La Sra. Pierce trata con toda clase de las personas en su trabajo.

	Fred started the game by dealing two cards to each player.
Fred comenzó el juego repartiendo dos naipes a cada jugador.

	Those detectives dealt with very dangerous criminals.
Esos detectives trataban con delincuentes muy peligrosos.
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	Present:
	dig (dig)

	
	Past:
	dug (dag)

	
	Past Participle:
	dug (dag)

	
	Translation:
	cavar

	The dog dug all the garden but couldn't find its bone.
El perro cavó por todo el jardín pero no pudo encontrar su hueso.

	They're digging for gold in this area.
Ellos están cavando para encontrar oro en este área.

	A ditch is being dug along the road.
Una zanja está siendo cavada a lo largo del camino.
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	Present:
	do (du)

	
	Past:
	did (did)

	
	Past Participle:
	done (dan)

	
	Translation:
	hacer

	We should do something to help those people.
Deberíamos hacer algo para ayudar a esas personas.

	The doctors did everything they could to save the patient.
Los doctores hicieron todo lo que pudieron para salvar al paciente.

	What have you done with my books?
¿Qué has hecho con mis libros?
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	Present:
	dream (dríim)

	
	Past:
	dreamt* (dremt)

	
	Past Participle:
	dreamt* (dremt)

	
	Translation:
	soñar

	I dreamt about you last night.
Soñé contigo anoche.

	She was dreaming when the alarm clock went off.
Ella estaba soñando cuando el reloj despertador sonó.

	Mark has always dreamt of becoming a doctor.
Mark siempre soñó con llegar a ser un doctor.
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	Present:
	drink (drink)

	
	Past:
	drank (draank)

	
	Past Participle:
	drunk (drank)

	
	Translation:
	beber

	You mustn't drink and drive.
No debes beber y conducir.

	Tracy drank far too much yesterday.
Tracy bebió demasiado ayer.

	I have drunk too much wine already.
He bebido demasiado vino ya.
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	Present:
	drive (dráiv)

	
	Past:
	drove (dróuv)

	
	Past Participle:
	driven (dríven)

	
	Translation:
	conducir, ir en coche, llevar en coche

	I drove to the supermarket but couldn't find a parking space there.
Conduje hasta el supermercado, pero no pude encontrar un aparcamiento allí.

	Could you drive me to the airport?
¿Podrías llevarme en coche al aeropuerto?

	The truck driver has driven the whole night and now he is exhausted.
El camionero ha conducido la noche entera y ahora está agotado.
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	Present:
	eat (íit)

	
	Past:
	ate (éit)

	
	Past Participle:
	eaten (íiten)

	
	Translation:
	comer

	Laura is a vegetarian so she doesn't eat meat.
Laura es una vegetariana entonces ella no come la carne.

	I was so hungry that I ate everything I found in the fridge.
Yo estaba tan hambriento que comí todo que encontré en la nevera.

	We've eaten so much that we won't have dinner.
Hemos comido tanto que no cenaremos.
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	Present:
	fall (fol)

	
	Past:
	fell (fel)

	
	Past Participle:
	fallen (fólen)

	
	Translation:
	caer, caerse

	The kid fell down and broke his leg.
El niño se cayó y rompió la pierna.

	With the coming of autumn, leaves are starting to fall.
Con la llegada del otoño, las hojas están comenzando a caerse.

	The temperature has fallen sharply.
La temperatura ha caído bruscamente.
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	Present:
	feed (fíid)

	
	Past:
	fed (fed)

	
	Past Participle:
	fed (fed)

	
	Translation:
	alimentar/se, dar de comer

	I haven't fed the cat yet.
No he alimentado al gato aún.

	My baby is too young to feed himself.
Mi bebé es demasiado joven para alimentarse solo.

	The farmer fed the horses before going out to the field.
El agricultor alimentó a los caballos antes de salir al campo.
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	Present:
	feel (fíil)

	
	Past:
	felt (felt)

	
	Past Participle:
	felt (felt)

	
	Translation:
	sentir/se, palpar, tocar

	If you take some aspirin, you'll feel better.
Si te tomas alguna aspirina, te sentirás mejor.

	Susan felt very sad when her cat died.
Susan se sintió muy triste cuando murió su gato.

	Feel this feather pillow! It's really soft.
¡Palpe esta almohada de pluma! Es realmente suave.
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	Present:
	fight (fáit)

	
	Past:
	fought (fot)

	
	Past Participle:
	fought (fot)

	
	Translation:
	pelear, combatir

	Two of my classmates are always fighting.Dos de mis compañeros de clase siempre luchan.

	My grandfather fought in World War II. Mi abuelo luchó en la Segunda Guerra Mundial.

	Steps should be taken to fight poverty.
Las medidas deberían ser tomadas para luchar contra la pobreza.
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	Present:
	find (fáund)

	
	Past:
	found (fáund)

	
	Past Participle:
	found (fáund)

	
	Translation:
	encontrar

	I can't find my wallet. Have you seen it?
No puedo encontrar mi cartera. ¿La has visto?

	A dead whale was found on the shore.
Una ballena muerta fue encontrada en la orilla.

	Have you found your glasses?
¿Has encontrado tus gafas?
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	Present:
	fit (fit)

	
	Past:
	fit* (fit)

	
	Past Participle:
	fit* (fit)

	
	Translation:
	encajar, quedar bien, instalar

	David tried the blue suit on, but it didn't fit him.
David se probó el traje azul, pero esto no le quedó bien.

	This key doesn't fit the lock. Esta llave no encaja en la cerradura.

	All the rooms in this company are fitted with sprinklers.
Todos los cuartos en esta compañía están instalados con aspersores.
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	Present:
	flee (flíi)

	
	Past:
	fled (fled)

	
	Past Participle:
	fled (fled)

	
	Translation:
	huir, huir de

	The Jacksons fled to the U.S. when the war broke out.
Los Jackson huyeron a los Estados Unidos cuando la estalló la guerra.

	When the police arrived, the driver had already fled the scene of the accident.
Cuando llegó la policía, el conductor ya había huido de la escena del accidente.

	The fugitive was caught by border guards while trying to flee the country.
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	Present:
	fly (flái)

	
	Past:
	flew (flu)

	
	Past Participle:
	flown (flóun)

	
	Translation:
	volar

	We saw a plane flying over the lake. Vimos un avión volando sobre el lago.

	A sparrow flew in through the window. Un gorrión voló a través (entró volando) por la ventana.

	This pilot has flown large passenger airplanes for many years.
Este piloto ha volado grandes aviones de pasajeros por muchos años.
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	Present:
	forbid (forbíd)

	
	Past:
	forbade (forbéid)

	
	Past Participle:
	forbidden (forbíden)

	
	Translation:
	prohibir

	His doctor has forbidden him to eat salt. Su doctor le ha prohibido que coma sal.

	The teacher forbade the pupils to leave the classroom. El profesor les prohibió a los alumnos dejar el aula.

	Photography is strictly forbidden during the show.
La fotografía está estrictamente prohibida durante el espectáculo.
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	Present:
	forget (forguét)

	
	Past:
	forgot (forgót)

	
	Past Participle:
	forgotten (forgóten)

	
	Translation:
	olvidar

	I have forgotten about today's appointment. Me he olvidado acerca de la cita de hoy.

	Before I forget, what's your phone number? Antes de que me olvide, ¿cuál es su número de teléfono?

	Liza forgot her umbrella on the bus. Liza olvidó su paraguas en el autobús.
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	Present:
	forgive (forguív)

	
	Past:
	forgave (forguéiv)

	
	Past Participle:
	forgiven (forguíven)

	
	Translation:
	perdonar

	I've lost your book. Please, forgive me!
He perdido tu libro. ¡Por favor, perdóname!

	She won't forgive Steve for what he did to her.
Ella no perdonará a Steve por lo que él le hizo.

	His boss forgave Mark for arriving late.
Su jefe perdonó a Mark por llegar tarde.
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	Present:
	freeze (fríiss)

	
	Past:
	froze (fróuss)

	
	Past Participle:
	frozen (fróussen)

	
	Translation:
	congelar

	Water freezes at zero degrees Celsius.
El agua se congela a cero grados Celsius.

	A climber froze to death on the mountain.
Un alpinista se congeló (se murió de frío) en la montaña.

	Prices have been frozen owing to the new economic measures.
Los precios han sido congelados debido a las nuevas medidas económicas.
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	Present:
	get (get)

	
	Past:
	got (got)

	
	Past Participle:
	got/gotten (goten)

	
	Translation:
	conseguir, recibir, ponerse, llegar

	Billy got a tennis racket for his birthday.
Billy recibió una raqueta de tenis para su cumpleaños.

	I got very angry when I saw what they had done.
Me enfadé un mucho (me puse enojado) cuando vi lo que ellos habían hecho.

	I don't know how to get home from here.
No sé llegar a casa desde aquí.
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	Present:
	give (guív)

	
	Past:
	gave (guéiv)

	
	Past Participle:
	given (guíven)

	
	Translation:
	dar

	Mr. Blake gave his wife a ring for their wedding anniversary.
Sr. Blake le dio a su esposa un anillo para su aniversario de boda.

	The Jacksons have always given food and clothes to the poor.
Los Jackson siempre daban alimento y ropa a los pobres.

	Will you give this letter to your mom, Molly?
¿Le das esta carta a tu mamá, Molly?
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	Present:
	go (góu)

	
	Past:
	went (went)

	
	Past Participle:
	gone (góon)

	
	Translation:
	ir

	We went to the movies last night.
Fuimos al cine anoche.

	Henry usually goes to work by train.
Henry por lo general va para trabajar en tren.

	Mary is not at home. She has gone to the doctor's.
Mary no está en casa. Ella ha ido al doctor.
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	Present:
	grow (gróu)

	
	Past:
	grew (gru)

	
	Past Participle:
	grown (gróun)

	
	Translation:
	crecer, cultivar

	Deserts are too arid for grass to grow.
Los desiertos son demasiado áridos para que crezca la hierba.

	My puppy has grown very quickly during the first seven months.
Mi cachorro ha crecido muy rápido durante los siete primeros meses.

	When I was a child, we had an orchard where we grew apples.
Cuando yo era un niño, teníamos un huerto donde cultivábamos manzanas.
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	Present:
	hang (jáang)

	
	Past:
	hung (jang)

	
	Past Participle:
	hung (jang)

	
	Translation:
	colgar

	Are you going to hang that horrible picture on this wall?
¿Vas a colgar ese cuadro horrible en esta pared?

	Please come in and hang your coat from that hook.
Por favor entra y cuelga tu abrigo de aquel gancho.

	Caroline hung a flag from her balcony to show her solidarity.
Caroline colgó una bandera de su balcón para mostrar su solidaridad.
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	Present:
	have (jáav)

	
	Past:
	had (jáad)

	
	Past Participle:
	had (jáad)

	
	Translation:
	tener

	The Jacksons have three small children.
Los Jackson tienen tres hijos pequeños.

	Mr. White had a lot of money years ago, but now he is very poor.
El señor White tenía mucho dinero hace años, pero ahora él es muy pobre.

	Linda has had a well-paid job since 2004.
Linda ha tenido un trabajo bien pago desde el año 2004.
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	Present:
	hear (jíier)

	
	Past:
	heard (jerd)

	
	Past Participle:
	heard (jerd)

	
	Translation:
	oír

	The old lady wears a hearing aid because she can't hear very well.
La anciana usa un audífono porque ella no puede oír muy bien.

	The dog started barking when he heard footsteps around the house.
El perro comenzó a ladrar cuando oyó pasos en la casa.

	Have you heard the latest news on the radio?
¿Ha oído usted las últimas noticias de la radio?
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	Present:
	hide (jáid)

	
	Past:
	hid (jid)

	
	Past Participle:
	hidden (jíden)

	
	Translation:
	esconder/se

	The kid was very scared so he hid under the bed.
El niño estaba muy asustado, entonces se escondió bajo la cama.

	The burglar was hiding from the police in the basement.
El ladrón se estaba escondiendo de la policía en el sótano.

	What have you hidden in that box, Sam?
¿Qué has escondido en esa caja, Sam?
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	Present:
	hit (jit)

	
	Past:
	hit (jit)

	
	Past Participle:
	hit (jit)

	
	Translation:
	golpear, pegar

	That tennis player hits the ball very hard.
Ese jugador de tenis golpea la pelota muy fuerte.

	Amanda has never hit any of her children.
Amanda nunca le ha pegado a ninguno de sus hijos.

	The old man hit the thief on the head with his walking stick.
El anciano golpeó al ladrón en la cabeza con su bastón.
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	Present:
	hold (jóuld)

	
	Past:
	held (jeld)

	
	Past Participle:
	held (jeld)

	
	Translation:
	sostener, celebrar, esperar

	As she was crossing the street, Susie held her dad's hand tightly.
Cuando estaba cruzando la calle, Susie sostuvo la mano de su papá fuertemente.

	The champion is holding the trophy in the air.
El campeón está sosteniendo el trofeo en el aire.

	A tennis competition is held in this city every year.
Un campeonato de tenis es celebrado todos los años esta ciudad.
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	Present:
	hurt (jert)

	
	Past:
	hurt (jert)

	
	Past Participle:
	hurt (jert)

	
	Translation:
	herir, lastimar, doler

	When the ballet was over, the dancer's feet hurt.
Cuando el ballet terminó, le dolían los pies al bailarín.

	The horseman hurt his back while taming a wild horse.
El jinete hizo daño a su espalda cuando estaba domando un potro bronco.

	Karen's lies have hurt Steve so much that he'll break the engagement.
Las mentiras de Karen han herido a Steve tanto que él romperá el compromiso.
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	Present:
	keep (kíip)

	
	Past:
	kept (kept)

	
	Past Participle:
	kept (kept)

	
	Translation:
	mantener, guardar, continuar, criar

	Waiter, here's a ten dollar bill. Please, keep the change.
Camarero, aquí tiene un billete de diez dólares. Por favor, quédese con el vuelto.

	The old lady kept her jewels in a safe.
La anciana guardaba sus joyas en una caja fuerte.

	That farmer has kept cattle for years.
Ese agricultor ha criado ganado durante años.
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	Present:
	know (nóu)

	
	Past:
	knew (niú)

	
	Past Participle:
	known (nóun)

	
	Translation:
	saber, conocer

	We have known Victor for eight years.
Hemos conocido a Victor durante ocho años.

	I know very well what you mean.
Sé muy bien lo que usted quiere decir.

	Steve knew that he would not get any help from anybody .
Steve sabía que no recibiría ayuda de nadie.
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	Present:
	lay (léi)

	
	Past:
	laid (léid)

	
	Past Participle:
	laid (léid)

	
	Translation:
	poner, colocar

	Hens lay eggs.
Las gallinas ponen huevos.

	Cindy has always laid the table before dinner.
Cindy siempre ponía la mesa antes de la comida.

	The schoolboy laid his books on his desk and ran to the playground.
El alumno puso sus libros en su escritorio y corrió al patio.
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	Present:
	lead (líid)

	
	Past:
	led (led)

	
	Past Participle:
	led (led)

	
	Translation:
	guiar, llevar, conducir

	Eating junk food can lead to health problems.
Comer comida basura puede llevar a problemas de salud.

	That hermit has always led a very quiet life.
Ese ermitaño ha llevado siempre una vida muy tranquila.

	The hostess led us to our table.
La anfitriona nos condujo a nuestra mesa.
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	Present:
	learn (lern)

	
	Past:
	learnt* (lernt)

	
	Past Participle:
	learnt* (lernt)

	
	Translation:
	aprender, enterarse

	Kevin is learning to dance tango.
Kevin estás aprendiendo a bailar tango.

	Today my six-year-old child has learnt the alphabet at school.
Hoy mi hijo de seis años ha aprendido el alfabeto en la escuela.

	What did Doris do when she learnt the news?
¿Qué hizo Doris cuándo ella se enteró de la noticia?
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	Present:
	leave (líiv)

	
	Past:
	left (left)

	
	Past Participle:
	left (left)

	
	Translation:
	irse, dejar, marcharse

	The plane leaves JFK airport at 8:00 a.m.
El avión sale del aeropuerto JFK a las 8 a.m.

	It was very warm so I left the windows open.
Hacía mucho calor entonces dejé las ventanas abiertas.

	I'm sorry, Mr. Parker's not in the office. He has already left.
Lo siento, Sr. Parker no en la oficina. Ya se ha marchado.
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	Present:
	lend (lend)

	
	Past:
	lent (lent)

	
	Past Participle:
	lent (lent)

	
	Translation:
	prestar

	Lend me your pen, please.
Préstame tu bolígrafo, por favor.

	I lent Greg a novel but he hasn't returned it yet.
Presté a Greg una novela pero él no la ha devuelto aún.

	Anne doesn't have her bike because she lent it to her friend yesterday.
Anne no tiene su moto porque ella se la prestó a su amigo ayer.
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	Present:
	let (let)

	
	Past:
	let (let)

	
	Past Participle:
	let (let)

	
	Translation:
	dejar, permitir

	Let me just finish this and I'll help you.
Déjame terminar esto y te ayudaré.

	Let's go out to dinner tonight.
Salgamos a cenar afuera esta noche.

	Daisy's parents didn't let her go to the party.
Los padres de Daisy no la dejaron ir a la fiesta.
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	Present:
	lie (lái)

	
	Past:
	lay (léi)

	
	Past Participle:
	lain (léin)

	
	Translation:
	yacer, echarse, quedar

	London lies in the south of England.
Londres queda (yace) en el sur de Inglaterra.

	There was a dead snake lying on the road.
Había una serpiente muerta tirada en el camino.

	My wife was very tired so she lay down to take a nap.
Mi esposa estaba muy cansada, entonces se echó para tomar una siesta.
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	Present:
	light (láit)

	
	Past:
	lit* (lit)

	
	Past Participle:
	lit* (lit)

	
	Translation:
	encender

	At nightfall, the campers lit a fire and sat around it.
Al anochecer, los campistas encendieron un fuego y se sentaron alrededor de él.

	Mary was nervous, so she took out a cigarette and lit it.
Mary estaba nerviosa, entonces sacó un cigarrillo y lo encendió.

	There was a power cut, so she had to light some candles.
Hubo un apagón, entonces ella tuvo que encender algunas velas.
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	Present:
	lose (lúus)

	
	Past:
	lost (lost)

	
	Past Participle:
	lost (lost)

	
	Translation:
	perder

	If you keep telling lies, you'll lose all your friends.
Si continuas mintiendo, perderás todos sus amigos.

	My wife lost all our money in the casino.
Mi esposa perdió todo nuestro dinero en el casino.

	I need to go to the embassy because I've just lost my passport.
Tengo que ir a la embajada porque acabo de perder mi pasaporte.
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	Present:
	make (méik)

	
	Past:
	made (méid)

	
	Past Participle:
	made (méid)

	
	Translation:
	hacer

	I've just made a cake. Would you like a slice?
Acabo de hacer un pastel. ¿Quisiera usted una rebanada?

	Is your shirt made of cotton?
¿Tu camisa está hecha de algodón?

	Make your bed before you go to school, Ted.
Haz su cama antes de irte a la escuela, Ted.
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	Present:
	mean (míin)

	
	Past:
	meant (ment)

	
	Past Participle:
	meant (ment)

	
	Translation:
	significar, querer decir, tener la intención de

	I don't understand. What do you mean?
No entiendo. ¿Qué quieres decir?

	I'm sorry I spilled your drink. I didn't mean to.
Lo siento. Derramé su bebida. No lo hice a propósito.

	Caroline had meant to help me but he couldn't.
Caroline había tenido la intención de ayudarme pero no pudo.
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	Present:
	meet (míit)

	
	Past:
	met (met)

	
	Past Participle:
	met (met)

	
	Translation:
	encontrarse con, conocer

	Have you ever met a famous movie star before?
¿Has conocido alguna vez a una estrella de cine famosa antes?

	Let's meet for a drink on Saturday.
Encontrémonos para tomar algo el sábado.

	Tracy met her husband when she was a college student.
Tracy conoció a su marido cuando era una estudiante en la universidad.
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	Present:
	pay (péi)

	
	Past:
	paid (péid)

	
	Past Participle:
	paid (péid)

	
	Translation:
	pagar

	How much did you pay for that car?
¿Cuánto pagaste por ese coche?

	The Smiths paid $400,000 for their new house.
Los Smith pagaron 400,000 dólares por su nueva casa.

	George doesn't have enough money to pay for his debt.
George no tiene suficiente dinero para pagar su deuda.
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	Present:
	put (put)

	
	Past:
	put (put)

	
	Past Participle:
	put (put)

	
	Translation:
	poner

	Have you put sugar in my tea?
¿Le has puesto azúcar a mi té?

	Gracy, put all your toys in the box before dinner.
Gracy, pon todos tus juguetes en la caja antes de cenar.

	After the burglary, we put a new lock on the door.
Después del robo, pusimos una nueva cerradura en la puerta.
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	Present:
	read (ríiid)

	
	Past:
	read (red)

	
	Past Participle:
	read (red)

	
	Translation:
	leer

	Have you read any of his novels?
¿Has leído alguna de sus novelas?

	Should I read this book, Miss Anderson?
¿Debería leer este libro, señorita Anderson?

	Vivian read about the accident in yesterday's newspaper.
Vivian leyó sobre el accidente en el periódico de ayer.
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	Present:
	ride (ráid)

	
	Past:
	rode (róud)

	
	Past Participle:
	ridden (ríden)

	
	Translation:
	andar en, pasear en, montar

	My sister has ridden horses since the age of seven.
Mi hermana ha montado caballos desde la edad de siete años.

	When my brother was a teenager, he rode a Harley Davidson.
Cuando mi hermano era un adolescente, él andaba en una Harley Davidson.

	We love riding our bikes across the park.
Nos encanta andar en nuestras motos a través del parque.
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	Present:
	ring (ring)

	
	Past:
	rang (raang)

	
	Past Participle:
	rung (rang)

	
	Translation:
	sonar, llamar por teléfono

	The phone is ringing!
¡El teléfono está sonando!

	I rang the doorbell but there was nobody in the house.
Toqué el timbre, pero no había nadie en la casa.

	Your aunt rang when you were taking a shower.
Tu tía llamó cuando tú estabas tomando una ducha.
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	Present:
	rise (ráis)

	
	Past:
	rose (róus)

	
	Past Participle:
	risen (rísen)

	
	Translation:
	levantarse, subir

	The sun rises in the east and sets in the west.
El sol se levanta en el este y se pone en el oeste.

	Has the cake risen? It's been in the oven for 20 minutes.
¿Se ha levantado el pastel? Ha estado en el horno durante 20 minutos.

	When the judge walked into the courtroom, everyone rose.
Cuando el juez entró en la sala de tribunal, todo el mundo se levantó.
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	Present:
	run (ran)

	
	Past:
	ran (raan)

	
	Past Participle:
	run (ran)

	
	Translation:
	correr

	Sean ran to the station, but missed the train.
Sean corrió hasta la estación, pero perdió el tren.

	My brother can run 100 meters in 11 minutes.
Mi hermano puede correr 100 metros en 11 minutos.

	The dog was panting because it had been running.
El perro estaba jadeando porque había estado corriendo.
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	Present:
	saw (so)

	
	Past:
	sawed (sod)

	
	Past Participle:
	sawn* (sóon)

	
	Translation:
	serrar, serruchar

	Lumberjacks sawed all the trees in this area last month.
Los leñadores serraron todos los árboles en este área el mes pasado.

	Our gardener has sawn a large branch from this tree.
Nuestro jardinero ha serrado una rama grande de este árbol.

	The carpenter is sawing some wood to make a cabinet.
El carpintero está serrando un poco de madera para hacer un gabinete.
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	Present:
	say (séi)

	
	Past:
	said (sed)

	
	Past Participle:
	said (sed)

	
	Translation:
	decir

	Excuse me -I couldn't hear you. What did you say?
Perdóneme -Yo no podía oírle. ¿Qué dijo usted?

	“Good morning, madam!” said the janitor.
¡“Buenos días, señora!” dijo el portero.

	Listen to me. I have something to say.
Escúcheme. Tengo algo para decir.
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	Present:
	see (síi)

	
	Past:
	saw (so)

	
	Past Participle:
	seen (síin)

	
	Translation:
	ver

	We saw a very good movie last night.
Vimos una película muy buena anoche.

	Dave bought a pair of glasses because he can't see very well.
Dave compró un par de gafas porque no puede ver muy bien.

	The murderer was seen running from the scene of the crime.
El asesino fue visto corriendo de la escena del crimen.
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	Present:
	seek (síik)

	
	Past:
	sought (sot)

	
	Past Participle:
	sought (sot)

	
	Translation:
	buscar

	My girlfriend is seeking a new job.
Mi novia está buscando un nuevo trabajo.

	As Peter was involved in an accident, he sought legal advice.
Como Peter estuvo implicado en un accidente, él buscó consejo legal.

	That company has always sought new ways to expand its business.
Esa compañía siempre ha buscado nuevas maneras de ampliar su negocio.
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	Present:
	sell (sel)

	
	Past:
	sold (sóuld)

	
	Past Participle:
	sold (sóuld)

	
	Translation:
	vender

	My neighbours sold their house to Mr. Walker for $500,000.
Mis vecinos vendieron su casa al Sr. Walker por 500,000 dólares.

	Most record stores sell CD's and DVD's.
La mayoría de las tiendas de discos venden CD's y el DVD's.

	This novel has sold so well that it has been reprinted many times.
Esta novela se ha vendido tan bien que ha sido reimpresa muchas veces.
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	Present:
	send (send)

	
	Past:
	sent (sent)

	
	Past Participle:
	sent (sent)

	
	Translation:
	enviar

	Bob sent the parcel by mail yesterday.
Bob envió el paquete por correo ayer.

	I need to go to the post office to send a letter.
Necesito ir al correo para enviar una carta.

	Alison hasn't sent any e-mails yet.
Alison no ha enviado ningún correo electrónico aún.
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	Present:
	set (set)

	
	Past:
	set (set)

	
	Past Participle:
	set (set)

	
	Translation:
	poner, ambientar

	No sooner had he arrived than he set his suitcase on the floor.
Apenas había llegado, cuando él puso su maleta en el suelo.

	The movie is set in San Francisco in the early ‘60s.
La película está ambientada en San Francisco a principios de los años 60.

	I don't want to oversleep so I'll set the alarm clock for six.
No quiero quedarme dormido así que pondré el despertador para las seis.
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	Present:
	sew (sóu)

	
	Past:
	sewed (sóud)

	
	Past Participle:
	sewn* (sóun)

	
	Translation:
	coser

	A dressmaker sewed my wedding dress.
Una modista cosió mi traje de novia.

	The seams in Dad's suit were sewn by a tailor.
Las costuras en el traje de papá fueron cosidas por un sastre.

	Mom, could you please sew the button on this jacket?
¿Mamá, podrías por favor coser el botón de esta chaqueta?
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	Present:
	shake (shéik)

	
	Past:
	shook (shúuk)

	
	Past Participle:
	shaken (shéiken)

	
	Translation:
	sacudir, agitar, hacer temblar

	The whole city was shaken by the earthquake.
La ciudad entera fue sacudida por el terremoto.

	Shake the bottle well before you take this medicine.
Agite bien la botella antes tomar esta medicina.

	I asked my uncle to lend me his car but he shook his head in disapproval.
Le pedí a mi tío que me preste su coche pero él sacudió su cabeza en desaprobación.
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	Present:
	show (shóu)

	
	Past:
	showed (shóud)

	
	Past Participle:
	shown (shóun)

	
	Translation:
	mostrar, exhibir

	Oliver has shown his oil painting at an art gallery this year.
Oliver ha exhibido su pintura al óleo en una galería de arte este año.

	I’m a beginner. Could you please show me how to hold the racket?
Soy un principiante. ¿Podrías por favor mostrarme cómo sostener la raqueta?

	My nephew showed me the butterfly he kept inside a box.
Mi sobrino me mostró la mariposa que él guardaba dentro de una caja.
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	Present:
	shine (sháin)

	
	Past:
	shone (shóun)

	
	Past Participle:
	shone (shóun)

	
	Translation:
	brillar, lustrar

	The sun is shining so let’s go to the beach.
El sol está brillando, entonces vayamos a la playa.

	In the morning sun, the stream shone like silver.
En el sol de la mañana, el arroyo brillaba como la plata.

	At nightfall, the campers shone their flashlights around the dark forest.
Al anochecer, los campistas alumbraron sus linternas por del bosque oscuro.
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	Present:
	shoot (shúut)

	
	Past:
	shot (shot)

	
	Past Participle:
	shot (shot)

	
	Translation:
	disparar, matar a tiros

	Please don’t shoot! Here, take my money and my car key.
¡Por favor no dispare! Aquí, tome mi dinero y la llave de mi coche.

	The man pulled out a gun and shot the stranger who had entered his house.
El hombre sacó un arma y disparó un tiro al extraño que había entrado en su casa.

	It’s forbidden to shoot animals in these woods.
Se prohíbe disparar a los animales en estos bosques.
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	Present:
	smell (smel)

	
	Past:
	smelt* (smelt)

	
	Past Participle:
	smelt* (smelt)

	
	Translation:
	oler

	I can smell something burning.
Puedo oler algo que está quemándose.

	His breath smelt of alcohol and couldn't walk properly.
Su aliento olía a alcohol y no podía caminar bien.

	This perfume smells good.
Este perfume huele bien.
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	Present:
	speak (spíik)

	
	Past:
	spoke (spóuk)

	
	Past Participle:
	spoken (spóuken)

	
	Translation:
	hablar

	Is Mr. Wilkins in, please? I need to speak to him—it's urgent.
¿Está Sr. Wilkins, por favor? Necesito hablarle — es urgente.

	Barbara's teacher has spoken to her mother about her low grades.
El profesor de Barbara le ha hablado a su madre sobre sus bajas notas.

	The man who spoke to me had a foreign accent.
El hombre que me habló tenía un acento extranjero.
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	Present:
	spell (spél)

	
	Past:
	spelt* (spélt)

	
	Past Participle:
	spelt* (spélt)

	
	Translation:
	deletrear

	Excuse me, how do you spell your last name?
¿Perdóneme, cómo deletrea usted su apellido?

	I've got a foreign name so I always have to spell it.
Tengo un nombre extranjero entonces siempre tengo que deletrearlo.

	Billy, your dictation isn't very good. You spelt most words wrong.
Billy, tu dictado no es muy bueno. Deletreaste incorrectamente la mayor parte de las palabras.
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	Present:
	spend (spend)

	
	Past:
	spent (spent)

	
	Past Participle:
	spent (spent)

	
	Translation:
	gastar, pasar

	Joe has spent all his savings and now he's penniless.
Joe ha gastado todos sus ahorros y ahora está sin dinero.

	Mrs. Wayne spent a fortune on a fur coat.
La Sra. Wayne gastó una fortuna en un abrigo de piel.

	We're going to spend our vacation in the Caribbean next year.
Vamos a pasar nuestras vacaciones en el Caribe el próximo año.
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	Present:
	split (split)

	
	Past:
	split (split)

	
	Past Participle:
	split (split)

	
	Translation:
	partir, rajar, dividir

	They share an apartment and split the rent and all the bills.
Ellos comparten un apartamento y dividen el alquiler y todas las cuentas.

	The profits were split equally between the two partners.
Las ganancias fueron partidas igualmente entre los dos socios.

	The coach split the players into two teams.
El entrenador dividió a los jugadores en dos equipos.
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	Present:
	spread (spred)

	
	Past:
	spread (spred)

	
	Past Participle:
	spread (spred)

	
	Translation:
	extender, desplegar, esparcir

	The eagle spread its wings and flew away.
El águila estendió sus alas y se fue volando.

	She spread her towel on the sand and lay down on it.
Ella extendió su toalla en la arena y se acostó sobre ella.

	That terrible disease is spreading very quickly.
Esa terrible enfermedad se está extendiendo muy rápidamente.
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	Present:
	spring (spring)

	
	Past:
	sprang (spraang)

	
	Past Participle:
	sprung (sprang)

	
	Translation:
	Brotar, torcer

	The cat has sprung onto the table.
El gato ha saltado sobre la mesa.

	When they heard the whistle, the soldiers sprang out of their tents.
Cuando oyeron el silbido, los soldados saltaron fuera de sus carpas.

	Tears sprang to her eyes after hearing the bad news.
Las lágrimas saltaron a sus ojos después de oír la mala noticia.
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	Present:
	stand (stáand)

	
	Past:
	stood (stúud)

	
	Past Participle:
	stood (stúud)

	
	Translation:
	estar de pie, pararse, soportar

	When the teacher walked in, the pupils stood up.
Cuando el profesor entró, los alumnos se pusieron de pie.

	There are three people standing at the bus stop.
Hay tres personas de pie en la parada de autobús.

	Don't jus stand there. Help me!
No te quedes parado allí. ¡Ayúdame!
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	Present:
	steal (stíil)

	
	Past:
	stole (stóul)

	
	Past Participle:
	stolen (stóulen)

	
	Translation:
	robar

	Somebody stole my wallet on the bus.
Alguien robó mi cartera en el autobús.

	My bike is not where I left it. It must have been stolen.
Mi moto no está donde la dejé. Debe haber sido robada.

	I saw a thief stealing that lady's purse.
Vi a un ladrón robando el monedero de aquella señora.
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	Present:
	stick (stik)

	
	Past:
	stuck (stak)

	
	Past Participle:
	stuck (stak)

	
	Translation:
	pegar, clavar, atascarse, asomar

	I need some glue to stick this photograph into our album.
Necesito algo de cola para pegar esta fotografía en nuestro álbum.

	The lady stuck a stamp on the envelope and sent it airmail.
La señora pegó un sello postal en el sobre y lo envió por correo aéreo.

	Don't stick your hands into the cage of the tiger.
No asome sus manos en la jaula del tigre.
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	Present:
	sting (sting)

	
	Past:
	stung (stang)

	
	Past Participle:
	stung (stang)

	
	Translation:
	picar, arder

	The kid was stung on the face by a wasp.
El niño fue picado en la cara por una avispa.

	While hiking in a forest, a swarm of bees stung us.
Mientras estábamos de excursión en un bosque, nos picó un enjambre de abejas.

	Though it will sting, you have to wash that cut with soap and water.
Aunque picará, tienes que lavarte es corte con jabón y agua.
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	Present:
	stink (stink)

	
	Past:
	stank (stáank)

	
	Past Participle:
	stunk (stank)

	
	Translation:
	apestar, oler mal

	The tramp was dirty and his breath stank of garlic.
El vagabundo estaba sucio y su aliento apestaba a ajo.

	The beggar hadn't washed for ages so his clothes stank.
digo no se había lavado por una eternidad, entonces su ropa apestaba.

	Polluted water stinks.
El agua contaminada apesta.
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	Present:
	strike (stráik)

	
	Past:
	struck (strak)

	
	Past Participle:
	struck/stricken (stríken)

	
	Translation:
	golpear, dar (la hora)

	The ship struck an iceberg and sank.
El barco golpeó un iceberg y se hundió.

	The clock has just struck midnight.
El reloj acaba de golpear la medianoche.

	Whenever he plays bowling, he strikes all the pins down.
Siempre que él juegua al bowling, él tumba todos los bolos.
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	Present:
	swear (suéer)

	
	Past:
	swore (suóor)

	
	Past Participle:
	sworn (suóorn)

	
	Translation:
	jurar, decir palabrotas, malcedir

	I swear to God that I am telling the truth.
Juro por Dios que estoy diciendo la verdad.

	Ralph swore that he would keep his promise.
Ralph juró que él mantedría su promesa.

	When the boy lost the game he got angry and swore loudly.
Cuando el muchacho perdió el juego, se enfadó y maldijo en voz alta.
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	Present:
	sweep (suíip)

	
	Past:
	swept* (suépt)

	
	Past Participle:
	swept* (suépt)

	
	Translation:
	barrer, azotar

	The sweeper hasn't swept our street yet.
El barrendero no ha barrido nuestra calle aún.

	In fall, I have to sweep the dead leaves every day.
En el otoño, tengo que barrer las hojas muertas todos los días.

	Strong winds sweep the cliffs of Dover.
Vientos fuertes azotan los acantilados de Dover.
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	Present:
	swim (suím)

	
	Past:
	swam (suáam)

	
	Past Participle:
	swum (suám)

	
	Translation:
	nadar

	Two swans were swimming in the lake.
Dos cisnes estaban nadando en el lago.

	Betsy won't get into the water because she can't swim.
Betsy no quiere entrar en el agua porque ella no sabe nadar.

	The sailor jumped from the boat and swam to the shore.
El marinero saltó del barco y nadó a la orilla.
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	Present:
	take (téik)

	
	Past:
	took (túuk)

	
	Past Participle:
	taken (téiken)

	
	Translation:
	tomar, llevar

	The child was taken to see his mother in hospital.
El niño fue llevado a ver a su madre en el hospital.

	Take this dessert over to your grandmother's.
Lleva este postre a la casa de tu abuela.

	Sarah was playing with a sharp knife so I took it away from her.
Sarah estaba jugando con un cuchillo filoso, entonces se lo saqué.
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	Present:
	teach (tíich)

	
	Past:
	taught (tot)

	
	Past Participle:
	taught (tot)

	
	Translation:
	enseñar

	Mrs. Collins teaches biology at my school.
La Sra. Collins enseña la biología en mi escuela.

	His father taught Daniel how to swim.
Su padre le enseñó a nadar a Daniel.

	She has taught English for many years.
Ella ha enseñado inglés durante muchos años.
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	Present:
	tear (téer)

	
	Past:
	tore (tóor)

	
	Past Participle:
	torn (tóorn)

	
	Translation:
	desgarrar, romper, arrancar

	I accidentally tore the fabric of my pants.
Accidentalmente rasgué la tela de mis pantalones.

	After reading a letter, Henry usually tears it into pieces.
Después de leer una carta, Henry por lo general la rompe en pedazos.

	The student has just torn a sheet of paper from his notebook.
El estudiante acaba de rasgar una hoja de papel de su cuaderno.
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	Present:
	tell (tel)

	
	Past:
	told (tóuld)

	
	Past Participle:
	told (tóuld)

	
	Translation:
	decir, contar

	The kindergarten teacher told the kids a beautiful story.
La profesorade jardín de infantes les contó a los niños una historia hermosa.

	Have I told you that Harold is getting married?
¿Te he dicho que Harold se casa?

	People don't believe him for he's always telling lies.
La gente no le cree porque siempre está contando mentiras.
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	Present:
	think (zink)

	
	Past:
	thought (zot)

	
	Past Participle:
	thought (zot)

	
	Translation:
	pensar

	What do you think of this book? Do you like it?
¿Qué piensas de este libro? ¿Te gusta?

	I can't make a decision now. Let me think about it.
No puedo tomar una decisión ahora. Déjeme pensar en ello.

	She thought for a moment but couldn't solve the problem.
Ella pensó por un momento, pero no pudo solucionar el problema.
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	Present:
	throw (zróu)

	
	Past:
	threw (zrú)

	
	Past Participle:
	thrown (zróun)

	
	Translation:
	tirar, arrojar

	Simon, throw me the ball and I'll catch it.
Simon, lánzame la pelota y la agarraré.

	The tourists threw litter on the park.
Los turistas tiraron basura en el parque.

	Freddy was in hospital because a hooligan had thrown a stone at him.
Freddy estaba en el hospital porque un gamberro le había lanzado una piedra.
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	Present:
	understand (anderstáand)

	
	Past:
	understood (anderstúud)

	
	Past Participle:
	understood (anderstúud)

	
	Translation:
	entender

	I read the instructions but couldn't understand them.
Yo leí las instrucciones, pero no pude entenderlas.

	Little children can't understand abstract nouns.
Los niños pequeños no pueden entender los sustantivos abstractos.

	His girlfriend understood what he was trying to say.
Su novia entendió lo que él trataba de decir.

	[image: image102.png]



	Present:
	wake (uéik)

	
	Past:
	woke (uóuk)

	
	Past Participle:
	woken (uóuken)

	
	Translation:
	despertar

	What time does she wake up in the morning?
¿A qué hora se despierta ella por la mañana?

	I woke up late and missed the flight.
Me desperté tarde y perdí el vuelo.

	We were woken up by a loud noise.
Fuimos despertados por un ruido fuerte.
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	Present:
	wear (uéer)

	
	Past:
	wore (uóor)

	
	Past Participle:
	worn (uórn)

	
	Translation:
	usar, vestir, gastar

	Mr. Sim wore a suit and tie for work.
El Sr. Sim llevaba puesto un traje y corbata para el trabajo.

	The rocks have been worn smooth by the tide.
Las rocas han sido erosionas por la marea.

	The rug is starting to wear.
La alfombra está empezando a gastarse.
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	Present:
	win (wín)

	
	Past:
	won (wán)

	
	Past Participle:
	won (wán)

	
	Translation:
	ganar

	Eugene O'Neill won the Nobel Prize for Literature in 1936.
Eugene O'Neill ganó el Premio Nobel de Literatura en 1936.

	Do you think our team will win the World Cup?
¿Piensas que nuestro equipo ganará la Copa Mundial?

	Tony won the lottery and became rich.
Tony ganó la lotería y se hizo rico.
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	Present:
	write (ráit)

	
	Past:
	wrote (róut)

	
	Past Participle:
	written (ríten)

	
	Translation:
	escribir

	William Shakespeare wrote plays and sonnets.
Guillermo Shakespeare escribió obras teatrales y sonetos.

	My sister hasn't written a letter to granny in ages.
Mi hermana no ha escrito una carta a la abuelita en años.

	Children usually learn to read and write at the age of six.
Los niños por lo general aprenden a leer y escribir a la edad de seis años.


